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SOLICITUD DE APERTURA DE CREDITO DOCUMENTARIO DE IMPORTACION
Al 
Nuevo Banco de Santa Fe S.A.

Dpto. de Comercio Exterior.

Presente

De nuestra consideración:

Solicitamos procedan a abrir un crédito documentario irrevocable, de acuerdo con las condiciones y características que a continuación se detallan
	Ordenante

     
	
	Beneficiario

     


_________________________________________________________________________________________________________________________
Avisar por:
 FORMCHECKBOX 
 Cable

 FORMCHECKBOX 
 Swift

 FORMCHECKBOX 
 Vía Aérea

 FORMCHECKBOX 
 Se requiere Pre-Aviso
Banco notificador de la carta de crédito (se deberá indicar: nombre completo, dirección, país y plaza)

     
En el caso de no indicar banco notificador el Nuevo Banco de Santa Fe S.A. avisará la carta de crédito a través de su corresponsal.
_________________________________________________________________________________________________________________________
Característica de la carta de crédito:

Importe y moneda solicitado:       






Aproximado
 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No

Incluye intereses de financiación del beneficiario

 FORMCHECKBOX 
 Sí

 FORMCHECKBOX 
 No
_________________________________________________________________________________________________________________________
Utilizable

 FORMCHECKBOX 
 Vista

 FORMCHECKBOX 
 Aceptación
 FORMCHECKBOX 
 Pago Diferido
Gastos y comisiones del exterior a cargo:
 FORMCHECKBOX 
 Beneficiario
 FORMCHECKBOX 
 Ordenante

Letra:

 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No
Plazo     días fecha de embarque
Condiciones de venta:
Intereses de descuento a cargo:
 FORMCHECKBOX 
 Beneficiario


(*) EXW/FOB/FCA/FAS
(lugar de embarque)     
 FORMCHECKBOX 
 Ordenante


(*) CFR/CIF/CPT/CIP/     
(lugar de destino)     
_________________________________________________________________________________________________________________________
Transferible:

 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No
Fecha de validez para embarque: hasta el      /     /     inclusive.
Confirmado:

 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No
Fecha de validez para utilización: hasta el      /     /     inclusive.

Embarques Parciales:
 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No
Fecha de presentación de documentos:

Transbordos:

 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No
 FORMCHECKBOX 
 5/10 días
 FORMCHECKBOX 
 10/15 días
 FORMCHECKBOX 
 21 días (máximo) (*) contados desde la fecha de embarque

_________________________________________________________________________________________________________________________
Transporte:

 FORMCHECKBOX 
 Avión

 FORMCHECKBOX 
 Buque

 FORMCHECKBOX 
 Camión
 FORMCHECKBOX 
 Ferrocarril
 FORMCHECKBOX 
 Multimodal
Puerto de embarque:      



Puerto de destino:      
Descripción y origen de la mercadería:      
_________________________________________________________________________________________________________________________
DOCUMENTOS REQUERIDOS:
 FORMCHECKBOX 
 Juego completo de Conocimientos Marítimos limpios, por mercadería recibida a bordo, extendidos a la orden y endosados en blanco con notificación a nosotros, marcados  FORMCHECKBOX 
 flete pagado  FORMCHECKBOX 
 flete a pagar, indicando lugar de pago e importe del mismo.

 FORMCHECKBOX 
 Guía aérea a nuestra orden con notificación a ese banco, marcada  FORMCHECKBOX 
 flete pagado  FORMCHECKBOX 
 flete a pagar, indicando el lugar de pago e importe del mismo

 FORMCHECKBOX 
 Conocimientos Rodoviarios, marcados  FORMCHECKBOX 
 flete pagado  FORMCHECKBOX 
 flete a pagar, indicando lugar de pago e importe del mismo.
 FORMCHECKBOX 
 Carta de Porte, marcada  FORMCHECKBOX 
 flete pagado  FORMCHECKBOX 
 flete a pagar, indicando lugar de pago e importe del mismo.
 FORMCHECKBOX 
 Documento de Transporte Multimodal o combinado, marcados  FORMCHECKBOX 
 flete pagado  FORMCHECKBOX 
 flete a pagar, indicando lugar de pago e importe del mismo.

 FORMCHECKBOX 
 Factura comercial en  FORMCHECKBOX 
 original y        FORMCHECKBOX 
 copias.
Estas facturas deberán contener una aclaración jurada en castellano, firmada por el vendedor, del siguiente tenor:”Declaro bajo juramento que todos los datos que contiene esta factura son el fiel reflejo de la verdad y que los precios indicados son los realmente pagados (o a pagarse). Declaro en igual forma que no existen convenios que permitan alteraciones en estos precios”
 FORMCHECKBOX 
 Certificado de Origen en       originales y       copias  FORMCHECKBOX 
 Extendidos en formulario especial para ALADI/MERCOSUR (*)

 FORMCHECKBOX 
 Lista de Empaque  FORMCHECKBOX 
 Póliza de seguro cubriendo el       % del valor del crédito, más




  (Únicamente para el caso que el seguro esté contratado en el exterior)
 FORMCHECKBOX 
 Certificado Sanitario  FORMCHECKBOX 
 Fitosanitario  FORMCHECKBOX 

En caso que el seguro de la mercadería esté cubierto por nosotros en Buenos Aires, por la Cía       nos comprometemos a remitirle la póliza correspondiente extendida en la moneda extranjera en que estará emitido el crédito documentario, endosada a favor del Nuevo Banco de Santa Fe S.A. dentro de los diez días de apertura.

_________________________________________________________________________________________________________________________
En caso que el Banco haga lugar a la presente solicitud acordando el crédito, esta operación se regirá por las condiciones transcriptas al dorso.
Esta operación estará regida por las Reglas y Usos Uniformes para Créditos Comerciales Documentarios (Revisión 1993) publicados en el Folleto 500 de la Cámara Internacional de Comercio.

_________________________________________________________________________________________________________________________

Instrucciones especiales y observaciones:      
Observaciones:      
Observaciones:      
______________________________________________________________________________________________________________________

Financiación:

 FORMCHECKBOX 
 Sí
 FORMCHECKBOX 
 No


Plazo       días fecha de pago al beneficiario (vista)
(*) Ver cláusula N° 29 al dorso




Plazo       días fecha de vto. de utilización (plazo)

_________________________________________________________________________________________________________________________

Importador N°:       C.U.I.T. N°       Situación frente al IVA      
Registro de Deudores B.C.R.A. N°       Cuenta Corriente N°      
Domicilio       Cód. Postal       Tel.      
Comunicarse con      
_______________________________________________________________________________________________________________________

(*) Tachar lo que no corresponda

     ,      
Condiciones

1.
El crédito consignado en el adverso, sus prórrogas, ampliaciones y modificaciones, queda regido por lo estipulado en la presente solicitud y las Reglas y Usos Uniformes para Créditos Comerciales Documentarios (Revisión 1993) publicadas en la Brochure N° 500 de la Cámara Internacional de Comercio que los tomadores declaran conocer y aceptar, así como las normas vigentes en materia de importación que declaran haber cumplido y se comprometen a cumplir con las exigencias normativas que sobre la materia puedan establecerse en el futuro,

2.
No incurrirá en responsabilidad el NUEVO BANCO DE SANTA FE SA. (‘el BANCO’) ni sus corresponsales por la autenticidad y exactitud de los documentos que reciban, ni por la cantidad, calidad o condición de la mercadería respectiva, ni por incumplimientos debido a casos fortuitos o de fuerza mayor. Especialmente el Banco no será responsable: a) por la elección del corresponsal; b) por la demora en que el Banco o sus corresponsales incurran en la tramitación de apertura o enmiendas de la Carta de Crédito; c) por incumplimiento ocasionado por disposiciones o normas que rijan en el exterior y que el Banco o sus corresponsales consideren que condicionan o impiden la operación; d) por los errores en que el Banco o sus correspon​sales incurran en la interpretación o traducción a otros idiomas de los términos vertidos en esta Carta de Crédito; y e) por los atrasos o errores telegráficos y por la demora que pudiera producirse en la transmisión, entrega o trámite de telegra​mas o cartas relacionadas con el crédito, ni por extravío o mutilación de los mismos.

3.
No responde el Banco ni sus corresponsales por los actos del cargador. Si el crédito admitiere embarques parciales, ni el Banco ni sus corresponsales tendrán responsabilidad alguna por la forma que se practiquen las divisiones de la mercadería, limitándose a efectuar los pagos según las constancias de valor proporcional consignados en las facturas que se acompañan con los documentos.

4.
Los documentos que entregue el beneficiario del crédito viajarán exclusivamente a riesgo del tomador no asumiendo el Banco ni sus corresponsales responsabilidad por la pérdida eventual, mutilación o demora de llegada de los mismos a destino, aún cuando ello ocurra con posterioridad al plazo establecido por su presentación ante la Aduana.

5.
En ningún caso el Banco será responsable por la falta de declaración del embarque ante la aduana dentro del plazo de vencimiento del barco, quedando a cargo exclusivo del tomador cualquier gasto y/o multa que la omisión del cumplimiento de ese requisito ocasionase.

6.
El Banco se reserva el derecho de, cuando lo considere, declarar la mercadería a depósito en la aduana por intermedio de su despachante, ignorando contenido, utilizando para tal declaración el detalle que figure en la documentación de embar​que respectiva.

7.
Queda entendido que en este caso el Banco queda eximido de toda responsabilidad por la eventual falta parcial o total de la mercadería declarada, siendo a cargo de los tomadores del crédito el pago de los derechos que la Aduana pudiera rec​lamar por la mercadería faltante. Queda desde ya entendido que el Banco podrá, si así lo resolviese, admitir pagos a cuenta de este crédito, y/o admitir el retiro de lotes parciales de mercadería sin que ello en ningún caso importe novación, ni modificación alguna de sus derechos, de los que hace expresa reserva.

8.
Los tomadores se someten a la interpretación que haga el Banco pagador, negociador o aceptante, en cuanto a que los documentos se ajusten a las especificaciones de la Carta de Crédito y sus modificaciones, como así también de sus dis​crepancias evidenciadas en ellas. Por lo tanto, todas las actuaciones de tales Bancos referidas a este crédito serán definitivas, rigiéndose por los usos y costumbres del país donde ellas ocurran, los que prevalecerán para interpretar el pre​sente en las controversias que se susciten. A tal efecto se consideran como estipulaciones implícitas de la Carta de Crédito todas las prácticas bancarias y disposiciones que rijan esta clase de operaciones en la respectiva plaza extranjera.

9.
El Banco no está obligado a entregar los documentos hasta no ver totalmente satisfecho su crédito. Cuando existieran letras de cambio a plazo, y el Banco resolviera entregar la documentación de embarque podrá hacerlo contra el otorga-miento de un pagaré y bajo las demás condiciones de garantía que se establezcan para ello. El pagaré firmado por los tomadores obligará a los codeudores solidarios que firmen la presente. También quedan obligados los codeudores solidarios al pago de los préstamos que los tomadores soliciten del Banco, y que éste acuerde para cubrir las obligaciones que resulten por la Carta de Crédito.

10.
Los tomadores declaran que el seguro marítimo y contra todos los demás riesgos, incluyendo los de guerra, huelga, motines, sedición y conmociones civiles, está cubierto de acuerdo con las disposiciones de la legislación vigente, por el valor total de las mercaderías más el diez por ciento (10%), y que el mismo cubre el o los embarques a pesar de desconocerse el nombre del barco portador de la mercadería Los tomadores se comprometen a entregar al Banco, a su primer requerimiento, la póliza correspondiente debidamente endosada, cediéndole desde ya todos sus derechos sobre la misma Declaran también que deslindan al Banco sus corresponsales o intermediarios, si los hubiera, de toda responsabilidad con respecto al seguro, comprometiéndose a mantener asegurada la mercadería en todo momento y contra todo riesgo, hasta la fecha en que hayan entrado en posesión definitiva de la misma. No obstante el Banco podrá declarar y proveer por cuenta de ellos el seguro contra incendio, robo, pérdida o extravío de la mercadería a su llegada de destino, sin ninguna responsabilidad con respecto a la solvencia de la Compañía de Seguros y sin que dicha declaración y seguro, importen asumir obligación alguna por parte del Banco.

11.
Todas las mercaderías embarcadas en virtud del presente crédito y los documentos respectivos quedarán afectados como garantía para el cumplimiento de las obligaciones bajo las cuales se solicita este crédito, autorizando y dando pleno poder al Banco para disponer de ellos para su reembolso a su mayor conveniencia, sin aviso previo ni exigir interpelación judicial alguna, ya sea en remate público o venta particular comprometiéndose los tomadores al mismo tiempo a abonar al Banco al contado cualquier déficit que resultare sobre el importe de la venta y monto de pago efectuado por sus corresponsales, más los intereses establecidos y agregadas las comisiones, impuestos y todos los gastos que por cualquier concepto se originen, quedando entendido que dicho déficit quedará también amparado de hecho por cualquier depósito, mercadería o valores que tuvieran en el Banco, que quedara así como ampliación de garantía y que el Banco de estimarlo conveniente, a su sólo juicio y sin previo aviso ni interpelación judicial alguna podrá vender en remate público o venta particular, en reembolso de su crédito. A tal fin quedan afectados desde ya con derecho real de prenda a favor del BANCO las mercaderías objeto de este crédito sin perjuicio de otras garantías que el Banco tuviere o que se constituyan en lo sucesivo hasta el importe total y definitivo de la liquidación que el Banco practique.

12.
El Banco tendrá facultad para exigir de los tomadores del crédito, en cualquier momento, las garantías adicionales o refuerzo de las ya existentes cuando lo estime necesario, comprometiéndose los tomadores a constituir tales garantías dentro del plazo que el Banco determine.

13.
Los tomadores autorizan en forma irrevocable al Banco a debitar en su cuenta corriente abierta en el mismo, el equivalente de todas las sumas pagadas en virtud de este crédito, más las comisiones, intereses, impuestos y gastos correspon​dientes, como así todos los importes por cualquier concepto que sean una consecuencia del mismo. Asimismo el Banco queda facultado en forma irrevocable a debitar en la cuenta corriente del tomador el importe de las letras, pagarés u otros documentos que hubiera avalado como consecuencia de la compra de las mercaderías descriptas en este crédito. Las autorizaciones mencionadas en este artículo se otorgan en interés del Banco y mantendrán su vigencias hasta tanto el tom​ador no haya cancelado en forma total el importe en este crédito y/o de las letras, pagarés u otros documentos avalados. Queda entendido que los débitos podrán ser practicados aquí cuando la cuenta no tenga fondos suficientes o se encuent​ren con saldo deudor, y que los mismos en ningún caso importarán novación de las deudas, manteniéndose la vigencia de todas las garantías reales y/o personales otorgadas.

14.
A los efectos del artículo anterior, los tomadores se obligan a mantener saldo suficiente en su cuenta corriente para hacer frente a esos pagos. Si por los débitos autorizados la cuenta corriente resultare en descubierto, se obligan expresamente a cubrir el mismo al primer y simple requerimiento del Banco y hacer provisión de fondos dentro de las 24 (veinticuatro) horas de efectuado el débito. Los eventuales saldos deudores que se generen en virtud de los débitos que se prac​tiquen serán considerados, a todos los efectos, como sobregiros no autorizados, generándose la obligación de ser cubiertos en forma inmediata, sin perjuicio de la aplicación de las tasas de interés más altas que conforme la normativa vig​ente el Banco aplique en tales supuestos.

15.
Los tomadores se obligan a proceder al despacho a plaza de la mercadería y a efectuar el pago de la liquidación definitiva practicada por el Banco conjuntamente con el reembolso del importe y en la moneda estipulada en el crédito.

16.
Queda expresamente entendido que la provisión de fondos que el Banco tenga que hacer ante sus corresponsales en el exterior para la atención del presente crédito, se efectúa a riesgo y bajo la responsabilidad de los tomadores, comprometiéndose éstos a rembolsar al Banco las sumas respectivas aún en los casos de no hacerse pago alguno al beneficiario si por causas fortuitas los fondos fueran bloqueados o de otro modo declarados indisponibles, en cuyo caso quedarán a favor de los tomadores todos los derechos que tuviera el Banco sobre dichas divisas.

17.
El interés fijado en este crédito se hará efectivo desde el día de apertura o del que se realice el pago en el exterior, según corresponda, hasta el día en que obren en poder del corresponsal las divisas correspondientes. El interés convenido para esta operación está basado en el tipo que actualmente rige en el exterior y será aumentado por el Banco en proporción a las variaciones que experimente dicho tipo básico.

18.
Cualquier reserva formulada por el corresponsal del Banco al efectuar pagos en virtud del presente crédito, quedará cancelada sin recurso alguno para los tomadores en el momento que éstos o alguna persona debidamente autorizada por ellos retire la documentación de embarque.

19.
Los tomadores reconocen como obligación principal y expresa que deben efectuar el pago de la o de las utilizaciones del crédito documentario, en la moneda extranjera estipulada en el mismo.


Sin que ello signifique modificar la obligación referida al pago en divisas, los tomadores se comprometen al primer y simple requerimiento del Banco, a realizar un depósito provisional por el equivalente en pesos de la o de las sumas dispues​tas en el exterior, con más comisiones, intereses, impuestos y gastos.


Este depósito que los tomadores se obligan a efectuar podrá ser, a opción del Banco contra entrega de los documentos de embarque, o bien cuando haya recibido aviso de su corresponsal informándole haber efectuado el pago o pagos al bene​ficiario con arreglo de las condiciones de crédito.


Sin perjuicio de los demás, el Banco se reserva la facultad de exigir el reembolso de la o las sumas pagadas por el corresponsal, aún cuando no hubiere llegado a su poder la documentación de embarque correspondiente, ni el barco portador de la mercadería se encuentre en puerto de destino. Queda expresamente convenido que los documentos de embarque deberán ser retirados por el solicitante dentro de las 48 (cuarenta y ocho) horas de la llegada de los mismos, o dentro de las 48 (cuarenta y ocho) horas de haber puesto el Banco a su disposición los documentos, o en cualquier momento que el Banco lo exigiese, contra pago de su importe, más comisiones, intereses, impuestos y gastos. Todas las observaciones acerca de los mencionados documentos deberán ser efectuadas dentro del plazo indicado. Se conviene expresamente que el ordenante presta conformidad con la documentación si no formula observación alguna dentro del citado plazo.


Aún cuando por separado los tomadores conviniesen con el Banco que los documentos de embarque pueden ser retirados por los mismos recién a la llegada del barco transportador de la mercadería; los tomadores se comprometen para en el caso de pérdida o demora de dicho barco a efectuar el pago sin reserva alguna dentro de los 10 (diez) días de que el Banco ponga a su disposición los documentos del embarque.

20.
La mora en el cumplimiento de las obligaciones a cargo del solicitante se producirá de pleno derecho y por el mero transcurso de los plazos, sin necesidad de interpelación judicial o extrajudicial. La mora en el cumplimiento de cualquiera de las obligaciones dará derecho al Banco a considerar la totalidad de la deuda como de plazo vencido, exigiendo la inmediata cancelación.

21.
Se producirá asimismo mora de pleno derecho por parte del tomador si éste se presentare en convocatoria, concurso o quiebra, o si se solicitare a éste, la quiebra o concurso por parte de cualquier acreedor.

22.
Asimismo, el deudor sólo se liberará: a) por la entrega de la suma del capital más los intereses compensatorios y punitorios respectivos arriba indicados, en billete de la moneda de pago pactada o mediante el giro de dicha moneda de tales importes a la cuenta del Banco, ante el corresponsal del exterior que éste le indique o b) por la entrega al Banco de Bonos Externos de la República Argentina, que resulten suficientes para la adquisición de la cantidad de moneda extranjera de pago pactado para cubrir la totalidad del capital, intereses compensatorios y punitorios más gastos y accesorios debidos conforme se determina en este documento. En caso de encontrarse totalmente autorizados o rescatados los Bonos Externos de la República Argentina, se podrán tomar a opción del Banco, otros títulos similares que estuvieran en circulación a esa fecha o petos debiendo en tal caso abonarse la cantidad suficiente para adquirir, libre de gastos, el total debita​do en la moneda convenida La presente se conviene por ser esencial al convenio de crédito, el pago de la misma moneda convenida a efectos de posibilitar el mantenimiento de la posición de cambios del Banco. En caso de que el Banco debitara en Cuenta Corriente, correrán los intereses compensatorios más altos que perciba el Banco para descubiertos en Cuenta Corriente no autorizados con más el equivalente del 50% (cincuenta por ciento) del anterior en calidad de intereses punitorios siendo de aplicación las restantes condiciones y reglamentaciones del contrato de Cuenta Corriente y opciones del Banco en caso de ejecución que el tomador declara conocer. En caso que el Banco a su solo criterio decidiera deman​dar el total debido en moneda de curso legal en el país sobre el total debido y las restantes sumas accesorias que vayan sumándose, se aplicará una tasa de interés compensatorio equivalente a la más alta que aplique el Banco para los descubiertos en Cuenta Corriente no autorizados, devengándose además en concepto de intereses punitorios el equivalente al 50% (cincuenta por ciento) de interés compensatorio a partir de la fecha en que se opere la mora Dichas tasas se aplicarán capitalizándose los intereses resultantes en forma mensual o en su defecto se aplicará durante todo el período de mora la tasa efectiva anual que equivalga a la tasa de interés compensatorio y punitorios precedentemente indicadas aplicadas en forma mensual por ser fijadas para dicho tipo de períodos.


El interés punitorio podrá ser aumentado y deberá ser disminuido de acuerdo con las disposiciones que dicte el B.C.R.A. u otra autoridad competente.


Queda entendido que, fuere por aplicación de los intereses compensatorios y punitorios indicados precedentemente o por cualquier otra metodología que en virtud de normas de carácter general o particular pudiera considerarse aplicable, en ningún caso, el valor resultante a pagar podrá ser inferior al que se resulte de ajustar la deuda entre la fecha de mora y la de efectivo pago, a opción del Banco conforme a a) El índice de Ajuste que elabora el B.C.R.A. en función de las tasas pasivas no reguladas, es decir cuya fijación dependa de las instituciones de crédito actualmente Comunicación A-793 del B.C.R.A., o la que se firma de este documento ó en el futuro la modifique o reemplace tomándose a los fines del cálculo el segundo día anterior al inicio de la mora y el segundo día anterior al’del efectivo pago; ó b) El índice de Precios Mayoristas Nivel General elaborado por I.N.D.E.C. o el organismo que en el futuro pudiera reemplazarlo. En ambos casos a la suma ajustada se le adicionará el 18% (dieciocho por ciento) anual en concepto de intereses compensatorios y punitorios.

23.
En todos los casos en que el Banco deba afrontar pagos, gastos, comisiones, diferencias de intereses, o en definitiva cualquier desembolso no previsto a la firma de la presente, los mismos deberán ser inmediatamente afrontados por el so-licitante generándose respecto de las sumas correspondientes, la mora automática y de pleno derecho, el mismo día en que el gasto se genere al Banco.

24.
Queda entendido que no será de modo alguno oponible y no podrá invocarse para restringir las acciones en nuestra contra por parte del Banco, cualquier débito en la cuenta corriente de terceros fijadores, de importes imputables al cumpli​miento de la operación solicitada por la presente y de cualquier otra suma que estuviéramos obligados a pagar de acuerdo a las condiciones que rigen esta operación, subsistiendo nuestra obligación en éste como en cualquier otro supuesto, hasta total cancelación de lo debido por todo concepto que tenga su causa en esta solicitud, pudiendo solo oponerse al progreso de la acción, recibo de pago total por lo debido y sus accesorios, emanado del Banco y legalmente documentado.

25.
En la eventualidad que el Banco autorizare la negociación del crédito documentario que se solicita mediante copia de los documentos de embarque requeridos, y atento a lo que establece el Art. 9 (brochure 500 CCI). Autorizamos a Uds. en for​ma irrevocable, a liberar las discrepancias que pudieren evidenciar las copias de los documentos de embarque respecto de las especificaciones del referido crédito documentario. El levantamiento de las reservas incluyen tanto a las que pueda formular vuestro Banco corresponsal como las que ese mismo Banco encontrare, por lo que nos comprometemos en forma irrevocable a la aceptación de los mismos por vuestra parte sin consulta previa al (a, los) suscripto(s) conforme lo dis​puesto por la brochure N° 500 de la CCI.

26.
Queda expresamente entendido que el Banco no asume bajo ningún concepto las obligaciones de mandatario al intervenir el presente crédito.

27.
Este crédito es condicional y entrará en vigor después de la aceptación por el corresponsal de la apertura del mismo, no asumiendo el Banco ninguna clase de responsabilidad para el caso que durante su vigencia, por razones de bloqueo de fondos, restricciones de créditos u otras causas, los pagos no pudiesen ser efectuados por el corresponsal.

28.
A los efectos que correspondan, los tomadores declaran expresamente que todo lo manifestado precedentemente ha sido establecido como condición esencial de esta operación y en interés de ambas partes, y reviste el carácter de irrevoca​ble para los tomadores.

29.
En caso de que el Banco nos acuerde la apertura del crédito documentario y la financiación solicitada, nos comprometemos a presentar la documentación necesaria a efectos de instrumentar la obligación por la financiación concedida, dentro de las 48 horas de que el Banco nos lo requiera. Independientemente del cumplimiento o no de nuestra obligación en tal sentido, el Banco podrá debitar el importe que corresponda por la negociación de divisas producida en relación al crédito documentario cuya apertura solicitamos, de nuestra cuenta corriente o de cualquier otra cuenta abierta a nuestro nombre, quedando, asimismo, expresamente facultado para realizar por cuenta y orden, la operación de compra - venta de cam​bio que pudiera corresponder.

30.
A todos los efectos legales los tomadores constituyen domicilio especial en esta localidad, calle       en el que serán válidas todas las notificaciones judiciales y extrajudiciales que se practiquen, y se someten a la jurisdicción de los Tribunales Ordinarios de la ciudad de Buenos Aires, renunciando expresamente a cualquier otro fuero o jurisdicción que pudiera corresponderles inclusive el Federal si correspondiere.

31.
Además de las condiciones establecidas en la referida solicitud, la operación estará sujeta a las siguientes cláusulas:

1. El solicitante declara bajo juramento, a los efectos previstos en el punto 1. del anexo a la Comunicación “A” 467 del Banco Central de la República Argentina, que su endeudamiento en el conjunto del sistema financiero no excede de los márgenes previstos en dichas normas y sus complementarias.

2. El solicitante autoriza al Nuevo Banco de Santa Fe S. A., el Banco Central de la República Argentina o a quien éstos designen; a verificar la corrección de la información suministrada, como así también a todo otro tipo de verificación que tenga por objeto controlar el cumplimiento de las previsiones contenidas en las normas dictadas por el Banco Central de la República Argentina, presentes o futuras, sean éstas de carácter general o específicamente regulatorias de la materia crediticia.

3. Queda asimismo entendido que si como consecuencia de las comprobaciones mencionadas en el párrafo precedente o por cualquier otro medio, el Banco determinará la falta de veracidad total o parcial de las declaraciones realizadas, el cr​édito se considerará como de plazo vencido, resultando exigible en las condiciones previstas en la presente solicitud para los casos de incumplimiento de sus obligaciones por parte del solicitante.

El solicitante declara por otra parte conocer y aceptar que resultarán de automática aplicación todas aquellas normas complementarias y/o modificatorias de la referida Comunicación “A” 467 que el Banco Central de la República Argentina pudiera haber dictado al momento de la firma del presente Anexo o dictara en lo sucesivo, y las consecuencias que ellas pudieran prever en cuanto a la vigencia y/o condiciones aplicables al crédito a que se refiere este instrumento.

Todo pago que efectuaremos a partir de la fecha en que esa Entidad nos comunique el estado de mora será imputado a gastos, intereses, actualizaciones y capital, en ese orden, autorizando en forma expresa a esa Entidad para que proceda a la reimputación de las sumas abonadas con anterioridad a la comunicación de la mora

Renunciamos expresamente a oponer cualquier excepción basada en las comprobaciones realizadas por esta Entidad en virtud de lo autorizado en la presente, ya que las conclusiones a que arribe la misma serán consideradas definitivas e irre​curribles, salvo culpa grave y manifiesta a dolo.

En el caso de que el préstamo fuera solicitado en moneda extranjera, se aplicarán las siguientes condiciones:

32.
1. El Banco podrá otorgar el crédito que se solicita, utilizando recursos provenientes de depósitos en moneda extranjera, de líneas otorgadas por sus corresponsales del exterior, o cualquier otra fuente de financiamiento disponible, pudiendo cambiar, a su solo arbitrio la fuente de financiamiento en el momento u oportunidad en que así lo considere conveniente.

2. El préstamo deberá ser abonado en la moneda extranjera en que fuese otorgado, sin perjuicio de que el Banco queda autorizado a debitar de la Cuenta Corriente del solicitante, aún sin provisión de fondos, el importe resultante, o a cancelar o amortizar parcialmente dicho importe, por compensación, con los saldos acreedores de cualquier naturaleza que existieran en el Banco a favor del solicitante, sin que esto implique novación alguna. También es a opción del Banco la conver​sión del importe resultante a Pesos para poner en práctica las facultades descriptas en este párrafo.

3. Asimismo, en caso de existir restricciones a la compra/venta de cambio en forma libre, el deudor sólo se libera:

a. Por la entrega de la suma del capital más los intereses, compensatorios y punitorios que fueran de aplicación y los gastos y accesorios debidos, en billete de la moneda de pago pactada o mediante el giro de dicha moneda de tales im​portes, a la cuenta del Banco, ante el corresponsal del exterior que éste le indique;

b. Por la entrega al Banco de Bonos Externos de la República Argentina, que resulten suficientes para la adquisición, en plaza del exterior con libre acceso al mercado de cambios (Montevideo, New York u otra, a decisión del Banco y conforme a su certificación en tal sentido), de la cantidad de moneda extranjera de pago pactada para cubrir la totalidad del capital, intereses, compensatorios y punitorios, más gastos y accesorios debidos conforme se determina en este documento.

En caso de encontrarse totalmente amortizados o rescatados los Bonos Externos de la República Argentina, se podrán tomar a opción del Banco otros títulos similares que estuvieran en circulación a esa fecha o Pesos, debiendo en tal caso abonarse la cantidad suficiente para adquirir en plaza del exterior, como se ha indicado, libre de gastos, por sistema de arbitraje u otro legalmente vigente en la plaza respectiva (que a tal fin el Banco certificará), el total debido por todo concepto en la moneda convenida

La presente se conviene por ser esencial al acuerdo del crédito, el pago de la misma moneda convenida a efectos de posibilitar el mantenimiento de la posición de cambios del Banco, y regirá aún en caso de litigio judicial.

4. En todos los casos que la integración de la presente solicitud no se indique a continuación de la identificación de la moneda extranjera, que se trata de billetes, se entenderá que el préstamo que se solicite es otorgado en divisas (trans​ferencia).

Con relación a mis Datos identificatorios recabados y registrados por el Banco, de conformidad con la normativa de la Ley 25.326 de Protección de Datos Personales y en particular lo dispuesto por el Artículo 6, presto expresa conformidad para que los mismos sean utilizados para la consideración de productos y/o servicios que pueda ofrecer en el futuro el Banco, como así también para el procesamiento de las respectivas operaciones.
El cumplimiento e incumplimiento de las obligaciones asumidas por el Solicitante podrá ser informado, en cumplimiento de la normativa vigente, a cualquiera de las centrales de riesgo, públicas o privadas que trabajan con el Banco.
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